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Istoria se repetă!
Ministrulü de culte şi instruc

ţiune publică, contele Albin Csaky, 
alergă în galopü pe calea apucată, 
care va forma cea mai tristă pa
gină în istoria prigonirilorü limbei 
şi culturei naţionale românescl. 
Ministralü ungurescü, cuprinsü de 
turbatulü valü alü şovinismului de 
rassă şi alü maghiarisărei forţate, 
a datü o nouă ordinaţiune, mai 
multü ca despotică, faţă cu gim- 
nasiulü románéscü din Nàsëudu.

Se nu se mai numéscâ acelü 
gimnasiu nicï ^greco catolicü“, nicï 
^românü“ ; programele şcolare së 
se redacteze de aici înainte în 
limba maghiară şi numele elevi - 
lorü së nu se mai introducă în ac
tele şcolare în limba română.

Etă celü mai nou ucazü alü 
despoticului ministru ungurescü !

Stámü a şa-dâră ârăşi în faţa 
unei nouă violenţe; curentulü d  ̂
maghiarisare seceră o nouă vic- 
toriă; limba română e lovită din 
nou cu atâta furiă, încâtü ne vine 
a crede, că tráimü pe timpulü evu
lui mediu, când pumnulű celui 
mai tare era signatura situaţiei 
interiore a statului.

„Kolozsvár“ astrigatü, ér Csaky 
nevrêndü së-lü dea de minciună, 
l’a ascultatü, i-a fácutü hatârulü. 
Şi în beţia triumfului ei, reptila 
din Cluşiu strigă cu obrăsniciă : 
Pe noi nu ne agită şi nu ne atinge 
nimicü, fiind-că suntem ü apërâtorii 
dreptului şi ai legei ; suntem ü sus- 
ţin0torii, esecutorii punctuoşi ai 
acesteia ; apoi ori va duré, ori nu 
va duré pe cineva, noi nu vremü 
së suferimü, ca së se amestece ci
neva în afacerile nóstre... Ne bu- 
curámü, că Csáky vede tóté şi nu 
negligează a vindeca nimicü.

Causa gimnasiului românü dela 
Nâsëudü este decretată aşa-dâră 
de o afacere a guvernului ungu
rescü. Ministrulü Csáky póte së

Br&şovH, Vineri

fajfe, ce voesce cu acelü gimnasiu, 
pentru care, cum 4 ^  organele 
semioficióse ale ministrului, „nici 
naţionalitatea română, nici bise
rica greco-catolică nu dă nici 
măcarfi o lăscae“, căci „institu
tulü e curatü comunalü, aşa-dârâ 
de natură comună.“

Ce ironiă a sorţii! Grăniţerii 
români din tinutulü Năseudului 
şi-au jertfitü averea şi viâţa pentru 
apérarea patriei şi a tronului, care 
recunoscéndű marile lorü merite, 
i-a rebonificatü c’o avere, din care 
îşi susţinu şi unü gimnasiu, ér 
acum vinü nisce năimiţi gazetari 
unguri şi le aruncă în faţă clasicul 
neadevérü, că nu ei susţinfl acéstá 
şcolă, ér ministrulü, ascultándü de 
réutációsele lorü voci, dă cu data 
de 11 Octomvre n. unü ucazü mai 
multü ca despoticü.

Foile unguresci strigă ameţite 
de farmeculü triumfului, că mi
nistrulü, când face acésta, stă pe 
„basă legală“ şi că „sugrumă unü 
abusü“ severşitfl de cei dela Nă- 
séudü.

Care este aici „basa legală“, 
pe care călăresce ministrulü, şi 
care este „abusulü“ s0verşitfl de 
cei dela Náséudü, nu credemü sé 
ni-le pótá spune şi justifica, nici 
chiar toţi gazetarii unguri şovi- 
nişti adunaţi íntr’unü mare con- 
gresü în apartamentele lui „Ko
lozsvár“.

Séu dórá faptulü, că gimna- 
siulü din Náséudü se numesce „ro
mánü“ şi „greco-catolicü“ este unü 
„abusü“, care’lü îndreptăţesce pe 
ministrulü Csaky sé se nápustéscá 
în contra lui prin o ordinaţiune 
drastică „pe cale legală“ ? Ori 
dórá, împrejurarea, că în locü de 
Mészáros se scrie Mesarosill, şi în 
locü de  Kocsis—Cocisiu este o crimă 
vrednică de-a se ,,regulamenta“ 
pentru ea unü institutü culturalü 
románéscü ?

Décá aşa e, atunci ce Hanta-
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tarü mai este iertatü ín visatulü 
„statü maghiarü unitarü“ alü şo- 
viniştilortt ? Ce póte së nu mai fiă 
,.abusü“ şi periculü in contra „con- 
solidărei statului maghiarü“ pentru 
cei, pe cari „nu-i agită şi nu-i 
atinge nimicü, fiind-că suntü apë
râtorii dreptului şi ai legei, suntü 
susţin0torii şi esecutorii punctuoşi ai 
acesteia. “

Dér së numai risipimü vorbe. 
In noi se deştâptă credinţa, că 
ârăşi se întorcü vremile, când Ro- 
mânilorü le era opritü prin lege 
a îmrâţa carte în limba lorü şi a-şi 
purta după voiă strămoşesculfl lorü 
portü.

Noi nu mai pu temu 4i°e în 
astfelü de împrejurări, că tráimü 
într’o epocă liberală şi cultă, în 
care progresulü, desvoltarea şi 
bunëstarea popórelorü suntü înăl
ţate la unü principiu de vi0ţă alü 
statelorü; nu într’unü statü, alü 
cărui conceptü este dreptulü, ci 
într’unü statü, care tóté le esploa- 
tézá pentru interesele specifice ale 
elementului domnitorü.

Da, căci nouë ni-se calcă ac}ï 
cele mai nealienabile drepturi şi 
nu’i destulü, că din munca, ce o 
muncimü cu sudori de sânge pen
tru susţinerea statului, elementulü 
nostru nu trage nicï unü folosü, 
dér nici bucăţica, ce biata ne mai 
remâne, nu o putem ü folosi după 
voinţa şi plăcerea nóstrá, nu o pu
tem ü gusta neturburaţi.

Duşmanii limbei şi ai culturei 
nóstre naţionale nu ne dau pace 
nicï unü momentü. Ei ridicândü 
stindardulü politicei şovinistice de 
contopire a rassei poporului nos
tru cu rassa lorü şi urmândü ast
felü politicei visate încă de cei de 
pe timpulü lui Széchényi şi Wes- 
selenyi, şi-au propusü, ca încetul ü 
cu încetulü sé zádárnicéscá munca 
nóstrá pe tërêmulü instrucţiunei 
şi së ne siléscá astfelü a primi
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cultura lorü, streină de firea şi as- 
piraţiunile nóstre.

Séu dórá' ţinta acésta nu este 
destulü de vedită în trista afacere 
a gimnasiului din Beiuşfi, ér acum 
în calamitatea, ce l’a ajunsü pe 
gimnasiulü din Náséudü?

Ba da, ea este prea vedită!
Noi amü repeţitfi cu diverse 

ocasiuni adevérulü, că domnii dela 
stăpânire nu se vorü îndestuli cu 
câtu ní-au luatü, ci ei vorü cerca 
a ne lua totü mai multü din ce 
le vomü lăsa mai multü, pănă în 
cele din urma vorü striga în beţia 
şovinismului lorü, că nici cămaşa, 
care o purtămü, nu mai este a 
nóstrá.

Şi étá tocmai aşa se întemplă 
cu mándrulü palatü alü muselorü 
din Náséudü. Bravilorü giăniţerî 
le poruncesce ac|í ministrulü un
gurescü Csaky, ca gimnasiulü ri- 
dicatü cu preţulfi sângelui lorü se 
nu mai fiă numitü nicí „románü“, 
niei „greco-catolicü“.

Grrele şi triste $ i le  am ajunsü 
noi Românii!

Străbunii noştri din vechia Romă 
spăriau pe copii lorü cu strigátulü 
istoricü: „Hanibalü este înaintea 
porţilortt cetăţii.“

Ce strigătu sé scótemü noi as
tăzi din piepturile nóstre pentru 
a face ca toţi sé cunóscá marele 
periculü, ce ameninţă viitorulü 
nostru ?

Duşmanulu nu e numai înain
tea porţilorfi cetăţii, — elü a în- 
tratü chiar în cetate !

Statuii şi p i s i i l e  confesionale.
Pilele trecute s’a desbátutü în 

comisiunea financiară şi asupra 
bugetului ministrului de culte. S ’au 
ridicatü plângeri, că înveţămentulu 
în Ungaria stagnézá şi că unü 
progresü, ca bună órá în Germa
nia, nu e de locü în prospeetü,

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

(9)
Valurile Tineretei.

Románü de Ivan Turghenev.

Gemma se scula fără de a ĉ io© o 
vorbă; d-lü Kiüber îi oferi braţulti şi 
cu paşi majestatioî porni spre ofcelfl . . . .  
Sérmanulü Emilü, mergea şi elfi în urma 
lorü spăimântattt şi umilitü.

Dór pănă ce d-lü Kliiber plăti chel
nărului prânzulü — lipsindu-lü în pe
dépsá de preţulfl vinului — Sanin se în
drepta cu paşi repecjl cătră masa, în 
jurulü căreia petreceau ofiţerii şi întor- 
céndu-se cătră ofensatorulü Gemmei 
(care tocmai în clipa aceea întinse pre- 
tinului său trandafirulü sé-lü miróse) 
(Jise în franţuzesce cu voce aspră:

„D-lü meu! ceea ce ai fácutü d-ta, 
nu se cuvine unui omü de omeniă, nu 
e convenientü cu uniforma, ce o porţi, 
şi d-ta eşti unü omü, blástématü şi rău 
crescutü “

Ténérulü omü sări de pe scaunü, 
unü altulü mai bétránü ínsé ílü reţinu, 
silindu-lü sé şe4ă erăşi, şi după aceea 
întorcendu-se spre Sanin întreba totü în 
franţuzesce:

„Doră d-ta eşti rudenia, fratele, séu 
mirele acelei fete?u

— „Ii suntü cu totulü stráinü“ striga 
Sanin. Sunt Muscalü şi ca atare nu potü 
privi indiferentü o astfelü de blăstămă- 
ţiă ; altmintrelea aici e biletulü şi adresa 
mea: d-lü ofiţerfi fórte uşorfl mă póte 
afla.u

picêndü acestea, Sanin îşi aruncă 
pe mésá biletulü şi c’o repede mişcare 
se repecji după trandafirulü Gemmei, oe 
zăcea într’una din farfuriile ofiţerilorfi. 
Tênërulü omü din nou voi să sară, so- 
ţulfl său însă ílü reţinii dicéndu-i: „Dön- 
hoff, fii liniştitfi.“ După aceea se ridica 
şi elü şi punându-şi mâna la covêltirulü 
chipiului, declara în tonü cuviinciosü şi 
cinstitü lui Sanin, că mâne diminâţă, 
unü ofiţerfi din regimentulü lorü îi va 
face fără întârziere visita. Sanin răs
punse printr’o rece şi simplă închină- 
oiune, ş’apoi grăbindfi se reíntórse la 
societatea lui.

D-lü Kliiber se fâcù ca şi când 
absenţa lui Sanin nicï nu i-ar fi fostü 
bătătore la ochi; îşi mustra puţinfi vi- 
sitiulü, pentru-că tândălesce vremea 
printjêndü caii ; elü se măniâ pentru

asta. Gemma întocmai nu-i dise nimicü 
lui Sanin, când acesta se reíntórse, ba 
nici mácarü c’o privire nu-lü învrednici; 
din ochii şi buzele ei stránsü lipite la 
olaltă, şi din posiţia ei nemişcată se 
putea observa, ca ’n pieptulü ei se es- 
vălesce o furtună. Singurü la Emilü se 
putea observa, că doresce să vorbéscá 
cu Sanin; elü vécjü când Sanin merse 
spre ofiţerfl, şi mai vădu, că le-a arun- 
catü unü obiectü albü, o bucată de hâr- 
tiă, o şedulă, séu unü biletü... Inima săr
manului băiattt tremura, obrajii i-se ro
şiră, era gata a se arunca ín gruma^ulü 
lui Sanin, a plânge, séu a se depărta la 
momentü dimpreună cu elü, pentru răs- 
bunarea, séu nimicirea acestorü ofiţeri 
pismuitori! Cu tóté astea se stăpâni, 
îndestulindu - se cu aceea, că urmăria 
cu atenţiune totă mişcarea amicului său 
Rusü.

In fine visitiulü a prinsü caii şi în- 
trâgă societatea se aşe^â în birjă. Emilü, 
şi pe urma lui, Tartaglia se suiră pe 
capră; acolo se simţia mai comodü şi 
pe lângă asta nu se mai vedea îngreunat 
de privile lui Kiüber, spre care nu mai 
puté privi fără de a nu se irita.

In totü decursulü călătorii lorü pănă

acasă Kiüber vorbi necontenitü..... sin
gurii ţinea conversaţia; nime, nime nu-i 
răspundea, ba încă nici unulü nu era de 
o părere cu elü. împărtăşi cu deosebire, 
că au lucratü fórte înţelepţesce când 
n’au ascultatü de elü atunci când le-a 
propusü sé prán^éscá „im Garten-Salon“. 
Nu s’ar fi íntémplatü de bună sâmă ne
plăcerea iv ită ! După acestea apoi fileu 
câteva observări liberale la adresa gu
vernului, accentuandü atitudinea reser- 
vată, ce o are acesta faţă de statulü ofi- 
ţeresefl, şi că nu se îngrijesce de discipli
narea aceluia, ba că nu cinstesce după 
cuviinţă nici elementulti societăţii civile. 
De aici cu timpulü — continua — s’ar 
pute nasce nemulţămirl, dela cari numai 
unü pasü trebue pănă la revoluţiune, 
despre ceea ce póte servi de esemplu 
tristű, francia (aici suspină) Intr’aceea 
mai adause, că deşi elü stimeză forţa... 
revoluţionai nici-odată, nici-odată nu va 
f i ; —nu putea să sufere a nu-şî da pe 
faţă desprobarea sa referitóre la astfelü 
de desfréu. Dup’aceea făcu unele ob
servări generale despre moralitate, imo
ralitate, despre sentimentulü de vredni- 
ciă şi onestitate.

In decursulü acestei vorbiri Gem-
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câtă vreme nu se vorü face re
forme .

„Pesti Napló“ folosindü ocasia 
acésta a publicată ín N-rulü aám. 
dela 17 Octomvre unü articulü, m 
care combaténdü procedura de faţă 
a ministrului de culte în afacerea 
înveţamentului la şcolele confesio
nale, 4i°© între a lte le :

Yiitorulü statului maghiară depinde 
dela aceea, ca ministrulü ungurescii de 
instrucţiune să cuteze a face o politică 
naţională; să aibă consciinţa, că aici nu 
va fi o naţiune maghiară unitară, până 
când nu vorü $ tóté şcolele medii supuse 
statului, fiă după religiune confesionale. 
Noi nu atingemü religiuuea ; credinţa şi 
datinele nu le vătămămă şi noi conce- 
demü rugăciunile cele mai diferite1), dór 
noi cunóscemü numai unü patriotismü: 
credinţa şi iubirea cătră Ungaria şi soli
daritatea catrâ naţiunea maghiară, senti- 
mentü comunü din partea tuturora ce
tăţen ilor şi alipirea cătră naţiunea ma
ghiară2).

Acestea trebuescü instruite în tóté 
şcolele medii; contrarulü nu e permisă 
sé se instrueze şi guvernulü statului ma
ghiarii trebue sé aibă atâta putere dis
ciplinară faţă cu tóté şc<5lele medii, în 
íncatü în acelea nu numai sé se pă4escă 
educaţiunea patriotică, ci sé o şi ese- 
cuteze.

Tocmai contrarulü dela acestea ve- 
demü la gimnasiile confesionale, şi la 
universităţi se ivescü partide naţionale 
între tinerii greşitfl educaţi.

Nouă nu ne lipsesce lăţirea limbei 
germane, ci cunoscinţa generală a limbei 
maghiare şi iubirea generală faţă tu ea în 
toţi fii naţiunei ungare3). In direcţia acesta 
trebuescü create legi şi esmise ordina- 
ţiunl 4) şi trebue sé se facă o politică 
de instrucţiune. (Sic. Red.)

Dér firesce, cum putemü aştepta 
aşa ceva dela unü guvernü, care nu cu- 
t0ză sé se atingă de institutele militare 
germane din Ungaria, cărora statulü le 
dă bani, dela unü guvernü, care pae- 
teză cu fiă-care confesiune, face conce
siuni popilorü catolici în cestiunea ma- 
triculelorü, Luteranilorü în panslavismü, 
asemenea Saşiiorü, Româniloră şi Sér- 
bilorfi.

Ce norocire, că nu esistă în Un
garia şi o cestiune ţigăn0scă.5)

Pană când veţi fi aşa de „miloşi“ se le 
ccmeedeţî şi acestea? — Red.“.

2) Pentru-că ne prigoniţi pe tote terenele 
şi daţi ordine de distrugere în potriva institu- 
ţiuniloru nostre culturale naţionale ? — Red.

3) Cum se-o faceţi acesta? Cu sila?
— Red.

4) â la Beiuşiu şi Năseudii. — Red.
5) Din nenorocire, cei dela „Peşti Naplo“

şi-au uitata, că esistă în Ungaria o cestiune
jidovescă, care a seceraţii pănă acuma deci şi
sute de victorii sub masca „patriotismului“.

— Red.

Nou tarifa vamalü francesü.
O scire telegrafică din Parisü spune, 

că noulü proiectă de tarifü vamalü fran
cesü a fostü depusü la cameră. Elü constă 
din 721 artioull şi e împărţită ín doué 
părţi: tarifulü maximalü, care se va 
aplica ţerilorfl, ce nu vorü acorda nici 
unü avantagiu Franciéi şi tarifulü mini- 
malü, reservatü pentru naţiunile, cari 
consimtü la unü regimü favorabilü Fran
ciéi. Produsele agricole figureză esclu- 
sivü la tarifulü maximalü, ceea ce arată, 
că ele vorü- rămâne în afară de orl-ce 
angajamentü ou celelalte state streine. 
In ceea ce privesoe materiile prime, gu
vernulü va alege pe cele ce suntü in
dispensabile industriilorü celorü mari şi 
pentru care ar trebui sé se cérá scu
tirea de orl-ce taxă vamală. Printre pro
dusele scutite de vamă arü fi mătăsurile 
nevăpsite, lânurile, pieile brute, bumba* 
culü brutü.

Manifestaţiuni pentru contele de Paris.
O telegramă din New-York aduce 

scirea, că oficerii, cari au luatü parte la 
lupta dela Potomac au arangiatü unü 
banchetă pentru contele de Paris. Con
tele ridicándü unü toastü, a fácutü alu- 
siune la acelü rolü alü monarchiei fran
cosé, care l’a avutü în emanciparea po
litică a Statelorü unite. Nu voescü, clise 
contele, a face politică, dór trebue sé 
accentuezü, că Francia înainte de aceea 
avea unü guvernü naţional, acesta era mo
narchia, care, precum Americei, republica 
este singura formă de guvernare, ast- 
felü e a Franciéi monarchia. Republi
canii americani vorü ţine de lucru es- 
plicabilü împrejurarea, că monarchiştii 
francesl rémánü fideli acestei formă de 
guvernare şi vorü cerca cu tote armele 
legale a restabili acéstá formă de gu
vernare.

Recunóscerea republice! brasiliane.
Guvernulü englesü, după cum a- 

nunţă o telegramă din Londra, a încu- 
nosciinţatfi pe representanţii Angliei de 
pela guvernele streine, că a recunoscutü 
Republica brasiliană şi că a dispusă, că 
năile englese de résboiu sé dea onoru
rile cuvenite stindardului republicei Bra- 
siliei.

Disolyarea camerilorA italiane.
„Tribuna“ din Roma scrie, că în 

consiliulü minesterialü toţi miniştri sé fi 
aprobatü şi subscrisă, în şedinţa dela
21 Octomvre, propunerea privitóre la 
disolvarea cameriloră.

Parastasti şi festivitate şcolară. Cor- 
pulă profesorala dela şcolele medii ro
mâne gr. or. din Braşov ; va face Du
minecă în 14 Octomvre v. în biserica

Sf. Nicolae din Scheiu ună parastasă 
în amintirea reposatului poetu Vasile Alee- 
sandri. Parastasulă se va celebra la finea 
sf. Liturgii, 10 ore a. m. In aceeaşi (Ji, 
la 6rele 3y2 p. m., se va ţine o festivi* 
tate comemorativă în onorea marelui poetă 
îi) sala cea mare a edificiului şcolară.

** *
Transportarea decedatului MihailH Mo- 

csonyi la Foenti. „Lumin.“ scrie, că de 
presentă ne esistândă în Budapesta 
parochiă şi preotă română ort., ci nu
mai grecescă resp. serbescă în Buda, 
iluştrii fii ai decedatului, cari n’au voită 
la nici ună casă, a face îmormentarea 
în altă limbă, decâtă în cea română, au 
dispusă, ca mortulă să fiă transferată la 
cripta familiară în Foenă. Din causa 
comunicaţiunei neregulate pe linia fe
rată între Becîchereculă mare şi Foenă, 
în looă de Vineri, numai Sâmbătă a 
ajunsă mortulă în Foenă, şi deci Sâm
băta trecută înainte de araefjî s’au săvîr- 
şitO ceremoniile funebrale prin mulţi 
preoţi români şi cu pompă estra-ordi- 
nară cuvenită. După îmormentare, iluş
trii d-nl Alesandru şi Eugeniu, petrecuţi 
de verişorulă loră Zeno Mocsonyi de 
Foenă şi de ginerile de verişoră, contele 
Rudolf Bissingen-Nippenburg, au călăto
rită prin Timişora la Aradă şi la Ca- 
polnaşă, eră stimabilulă ;domnă V. 
Babeşă, care în întregă decursulă actu
lui funebrală a stată întru ajutoră, a ră
masă încă pe o di două în Foenă spre a 
regula trebile ulteriore.

** *
Testamentul̂ . lui V. Alexandri. Ce-

timă în „Românulă“ : MercurI în 3 cu
rentă, s’a deschisa de cătră tribunalulă 
din Romană testamentulă nemuritorului 
poetă V. Alexandri, în presenţa soţiei 
sale şi a d-lui Buicliu, advocatulă d-nei 
Bogdană, fiica defunctului. Testamen- 
tulu porta data de 21 Septemvre 1886, 
făcută în MircescI şrscrisă demânapro- 
priă a defunctului, şi cuprinde următ6- 
rele desiderate : Lasă totă avutulă său 
consistândă: din moşia MircescI şi oviă 
la Socola din judeţuiă Iaşi, celoră două 
nepote ale sale Margareta şi Elena, năs
cute din căsătoria fiicei sale cu d-lă Di- 
mitrie Catargi. Din usufructulă acelora 
bunuri se va bucura pănă la morte so
ţia sa d-na Paulina Alexandri, cu con- 
diţiune: a) A construi o capelă pe locă 
unde va fi mormentula defunctului, b) 
A construi o şcolă încăpătore pentru 
predarea învăţământului primară, c) A 
îndestra trei fete sărace din MircescI, 
dându-le câte 2 boi şi 1 vacă. Bardulă 
şî-a mai esprimată dorinţa că : frumosa 
luncă de pe malulă Şiretului din Mir
cescI să nu fiă esterminatănicl-odată prin 
tăere şi nici moşia să nu se înstrăineze 
decâtă între membrii familiei. Manu
scriptele, ce se voră găsi, le doneză Aca

demiei. Se presupune ínsé, că s’ară 
mai fi afiândă şi ună testamentă la Pa- 
risă.

* *
In afacerea matriculelorü. piarulü 

clericală „Magyar Állam“ aduce scirea, 
că noulă espedientă, prin care gândesce 
ministrulü Csaky se estradea estrasele 
matriculare autorităţiloră politice, ér nu 
preoţiloră de altă confesiune s’a fă
cută ounoscută Vaticanului. Acesta sé 
fi hotărîtă, că Papa nu consimte nici
decum a se estrada atestatele de boteză 
pentru eretici prin mijlocirea autorită- 
ţilorQ politice.

** *
Nou gimnasiu slovacü. Fóia slovacă 

„Narodnie Novinyu aduce scirea, că Slo
vacii ev. au de gând să înfiiinţeze în Tu- 
roţă-Szt.-Mărtină unü gimnasiu. Spre 
scopulü acesta s’au ernisü liste de co
lectare.

** *
Parastasü pentru Alexandri, s’a ţinuta 

în séptémána trecuta în Varşavia (lângă 
Bocşa mont.), la care a participatü multă 
poporă şi numérósá inteligenţă din giură 
ca şi din îndepărtare.

** *
Din Grattaia (diecesa Caransebeşului) 

ni-se scrie: „Şc0la gr. or. română din 
Grattaia, diecesa Caransebeşului, este a 
se vinde la licitaţiune publică, pentru 
133 fi. 98l/2 cr. v. a. contribuţiă şi ecui- 
valentă dela învăţătorulă actuală cu ter- 
minulă de 31 Octomvre.“ Scirea acesta 
ne pare curiósá, d > óre-ce o avere publică 
a comunei bisericescl confesionale nu se 
póte vinde pentru datoria privată a unui 
individă, ér în specială şcola, ca edificiu 
publică confesională, nu se póte vinde 
pentru datoriile de contribuţiă privată 
ale învăţătorului. Altcum va fi stândă 
lucrulă şi se póte, că însă-şl şcola, ca 
proprietate a comunei bisericesc!, va fi 
avendă datorii de contribuţiă cătră stată. 
In casulă acesta însă ne mirămă, cum 
de permită superiorităţile bisericescl com
petente, sé se desvólte lucrurile pănă 
acolo, încâtă să se vendă scóla pentru 
contribuţiunea anuală şi sé se neglige 
cuitarea contribuţiunei anuale pănă a se 
îngrămădi la o datoriă de 134 fi. Ori 
cum voră fi stândă lucrurile, superiori
tăţile bisericescl trebue sé interviă în 
causă.

Adunarea generală a „Reuniunei înve 
ţătoriloru rom. gr. or. din Districtulu 

Braşovului.
JBraşovu, 5/17 Octomvre 1890.

(Fine.)
Şedinţa V b) Espirândă cu sesiunea 

acesta periodulă de 3 ani, pe care fusese 
alesă comitetulă centrală ala Reuniunei, 
conformă programei, se purcede la ale-

mei, care pănă ce s’a petrecută prândul 
nicl-decum nu era îndestulită cu Klliber 
şi din pricina acesta se ţinu. la óre-care 
depărtare de Sanin, ca şi când prăsenţa 
lui ar fi nelniştit’o, Gemmei începu să’i 
fiă ruşine cu mirele ei. După-ce s’asfîr- 
şită preumblarea, ea în modă ostentativă 
încungiurâ vorba cu Sanin, — precum o 
făcu acésta şi mai înainte — dér cu tote 
astea nu se putu răbda să nul arunce o 
privire rugătore.

Sanin se purta cu mai multă com
pătimire faţă de Gemma, decâtă cu dis- 
gustă faţă de Klüber; ba în taină, fără 
de-o fi mărturisită, se bucura de cele 
întâmplate în mânia provocării, a că
rei urmări avé să le simtă mâne dimi- 
neţă. ,

In fine escursiunea regretabilă se 
sferşi, când înaintea uşei cofetăriei Sanin 
ajuta. Gemmei să se dea josă din'birjă; fără 
de nici o vobă îi puse trandafirulă în mână, 
trendafirulăVecucerită dela ofiţeră.Ea roşi, 
îi strînse mâna şi ascunse flórea. Deşi 
era sera târî]iu, elü nu simţi nici o plă
cere a merge cu ei în casă. — Gemma 
încă nu’lă pofti. La acestea Pantaleon, 
care la sosirea loră se presentâ înaintea

uşei, le împărtăşi, că domna Lenore 
dorme. Emilă temêndu-se îşi lua rămasa 
bună dela Sanin ; băiatulă simţia unü 
felü de temă faţă cu ela într’atâta îlă 
admira.

Klüber petrecu pe Sanin îndërètü 
la otelă şi c’o prefăcută amicabilitate 
se despărţi de e lă ... Dealtmintrelea cu 
toţii, mai multă, séu mai puţină, simţiau 
ună felă de neplăcere.

Se înţelege că acéstà simţire nu ţinu. 
multă la Sanin, căci ea se schimbă în 
curêndü într’o disposiţiune însufleţitore 
nehotărîtă ce-i dreptă, dér s’arputedice 
plină de buouriă. Umbla în susă şi în 
josă prin odaiă şi fiindcă nu-i păsa de 
nimică începù sé fluere ună cântecă, 
prea îndestulită fiindă cu sine însuşi.

XVII.
„Voiu aştepta pe ofiţeră pănă la 

deoe ore“, gândia în sine în altă di di- 
mineţa Sanin, făcându’şl toiletta. „Décà 
nici atunci nu va veni. pote sé mé caute 
ou curagiu.“

Dér Nemţii au obiceiulă de a se 
scula de dimi^ţă. Orologiulă abia sur 
nase noué ôre, când étâ că chelnerulă 
îi vestesce lui Sanin, că d-lă locotenent

Richter doresce sé’i vorbescă.
Sanin lua în grabă hainele de de-a- 

supra pe sine şi ordonă, sé i-se slob04ă 
domnuiă ofiţeră. In contra aşteptăriloră 
sale, d-lu Riehter era ună omă forte tî- 
nără, băiatu cum s’ar eh06* Elă se în
cerca să dea feţii sale imberbe o espre- 
siune deosebită, dér nu i-a prea reuşita, 
căci abia fu în stare să’şî ascundă zăpă- 
oéla, şi când a vrută sé ş0dă, sabia i se 
puse astfela între picióre, că puţină mai 
trebuia pănă sé se réstórne.

Şovăinda şi borborosiudă, îlă însci- 
inţâ pe Sanin într’o franţuzescă chinuită, 
că ela este încredinţatulă amicului séu 
baronulă Dönhoff, din a căruia împuter
nicire a venită aici, că încredinţarea 
lui stă în aceea: sé provóce pe Sa
nin aşi cere iertare pentru vorbele vă- 
témátóre, ce le-a adresată eii, amicului 
séu, şi décá d-lă Sanin, n’are de gândă 
sé o facă, baronulă Dönhoff cere satis
facţia.

Sanin îi răspunse cu răcelă, că nu 
e aplecata a cere iertare, din contră e gata 
a da satisfacţiă.

D-lă Richter apoi totă şovăinda în
treba, că ou cine, unde şi când va pute

pune la cale acestă afacere;—cu cinesé 
tracteze ?

Sanin réspunse, sé vină de nou peste 
duóé őre, căci pănă atunci elă se va 
pute gândi s0’şl capete una secundantă 
(La dracu, gândi elü, dór pe cine sé’mí 
sciu lua ?)

D-lü Richter se scula şi îşi luâ ré- 
masă bună... ajungénda ínsé în pragulă 
uşei, chipü ca şi când l’ar mustra con- 
soiinţa, se opri şi íntorcéndu-se de nou 
spre Sanin, în tonü concesivă îi declara, 
că amiculă său, baronulă Dönhoff, nu 
nâgă, că n’ara fi şi densulă în câtva 
pricinuitorulă întâmplării de ieri, şi pen
tru acésta se îndestulesce şi cu o 
uşoră satisfacţiă: „des exghises léchéres.11

Sanin replica hotărîtă, că ela nu se 
simte câtuşi de puţina vinovata, şi că 
nici într’ună felă nu se gândesce a cere 
iertare.

„Atunci“, observa d-lă Richter ro- 
şindă şi mai multă, „atunci nu putemă 
încungiurâ câteva trageri cu pistolulă— 
vdes goups pisdolet ă Vamiaple !“

„Asta n’o înţelegă“, cjise Sanin pdoră 
nu vomă puşca în aeră?“ (Va urma,
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gerea noului oomitetü. Resultatulü este 
acesta: D-lü loanü Popea, profesorü s’a 
alesü preşedinte; d-lö Iónü Dariu s’a 
alesü de v.-preşed. d-lü Nicolau Bársanű, 
prim-secretarü; d-lü loanü Teculescu, alü 
doilea seeretarü; d-lü loanü Aronü, cas- 
sarü ; d-lü losifű Aronü, bibi otecarü ; 
d-lü Candidü Muşlea, controlorü. Membrii 
ín comitetü realeşl d-n ii: Anástasiu Bár- 
smü, Iónü Strévoiü, Nicolau Marinü şi 
Vasiliu Cranga; membrii suplenţl d-nii: 
Iónü Broşu şi losifü Maximilianü. Pre
şedinţi ai despărţăminteloră d-nii: Iónü 
Dorea, preşed. desp. I., Georgiu Ludu, 
preşed. desp. II., Bartolomeiu Bude, pre
ced. desp. III., şi George Furtună preşed. 
desp. IV.

înainte de a încheia acestă micü 
raportă, ţinemfi neapératü de lipsă a mai 
accentua şi unele împrejurări aşa cjiceadü 
neoficióse, despre acéstá adunare şi des
pre comuna, în oare s’a ţinută.

Şi de astă-dată membrii acestei reu
niuni au doveditü unü deosebitü interesă, 
pentru a se presenta íntr’unü numérü 
câtă se póte de frumosü şi íntr'aceea de 
a discuta şi resolva cu demnitate şi de
plină consciinţă de causă tóté obiectele 
puse la ordinea 4ü©i acestă adunare; 
ceea-ce dovedesce, că reuniunea nóstrá 
ínaintézá cu paşi repe4l din 4* în 4i> 
din anü în anü. De asemenea primirea 
şi menagiarea membrilorü ei în comuna 
amintită a fostü cátü se póte de căl- 
durósá şi de satisfácétóre, graţiă îngri- 
jirilorü şi provederilorü zelosului şi har
nicului preotü d-lü Alexandru Dogariu, 
împreună cu învăţătorii din locü. Peo- 
tulă Alexandru Dogariu, deşi tînără în 
cariera acésta, totuşi a datü dove4i pi
păite şi cu ocasia acesta, că este unulü 
dintre acei preoţi ai noştri, cari portă 
unü viu interesă pentru şcolă, pentru 
învăţători şi pentru înaintarea comunei 
şi bisericei, căreia servesce cu demnitate. 
S ’a observată asemenea, că întreţine 
cele mai bune relaţiunl cu conlocuitorii 
Saşi în interesulü bisericei, alü şcolei 
şi alü prosperării populaţiunei române 
din acéstá comună. Asta dovedesce, că 
este unü demnü urmaşă ală anteceso
rului său, réposatulü preotü Georgiu Do
gariu, sub a cărui înţelâptă conducere şi 
stăruinţă, biserica şi şcola română din 
acea comună şi-au asigurată binişoră 
esistinţa şi viitorulă lorü şi continuă pe 
aceeaşi cale a se asigura totü mai multă, 
prin zelulü, tactica şi sîrguinţa actualului 
preotă Alexandru Dogariu.

Am ţinută de lipsă a da manifestă 
acestorü impresiunl în firma credinţă, că 
unirea şi buna înţelegere, ce domnesce 
între cele două populaţiunl ale acestei 
comune, voră servi de esemplu şi altoră 
comune de asemenea natură, unde aceste 
frumóse însuşiri din unele séu altele cause 
ară lipsi.

s’aa ridicatü şi mai multe toaste: pen
tru Escelenţa Sa Inaltü Prea Sânţitulă 
Archiep. şi metrop. Mironü Romanulü, 
ca supremü inspectorü şcolarfi, pentru 
Rever. Sa d-lü protopresbiterü tractualü 
loanü Petricü, pentru funcţionarii reuni- 
unei etc. eto.

Depărtându-ne de comuna Hermanü, 
am dusü cu toţii acasă suvenir! plăcute 
şi credü, că vorbescü din simţămentulă 
tuturorü membrilorü reuniunei nóstre, 
când aducü şi pe calea acésta, în numele 
tuturorü, sincera mea mulţămită şi reeu- 
noscinţă on. preotü Alexandru Dogariu, 
d-lorü învăţători şi colegi locali, precum 
şi ambelorü populaţiunl şi autorităţi 
din acéstá comună, pentru buna primire 
şi menagare, ce ni-sau fácutü aci.

TJnu membru.

Europa, Rnsia şi România.
Studiu etnied §i politicü de Dimitrie D. Sturdza.

(Urmare)
După ce s’a lămurită situaţiunea 

reală a popórelorü Europei în faţa Ru
siei, e de nevoiă să esaminámü, care suntü 
privirile Ruşiloră, care suntă planurile 
politice ce reiâsă dintr’însele ca o con
secinţă logică.

Pentru a ne face o idee clară des
pre aceste planuri, să reamintimă în 
tfécátü. cum Rusia, în timpü de una 
sută cincl-4eci de ani dela ínceputulü 
secuiului trecutü pănă la răsboiulfi Cri- 
meei, a cotropită în Europa imense te
ritorii, prin arme şi totü felulü de unel
tiri, micşorândă seu desfiinţândă chiar 
alte state purtăt0re de cultură. Acéstá 
lucrare a fostü sistematică şi Rusia a 
pusü multă pacienţă pentru a’şi ajunge 
scopurile. Unde împrejurările nu erau 
propicii, ea se mulţumea şi cu câte o 
provinciă, care, ca Basarabia, împuţina 
importanţa şi forţa de resistinţă a sta
tului, din a căruia trupü să rupea. în 
vinsă de Turci la 1711. când Petru celü 
mare fu silită a subscrie tratatulă ru- 
şinosă dela Prută, Rusia a devenită 
cu încetulă ună periculă seriosă pentru 
Europa.

Resbelulă Crimeei făcuse de înce
tase acţiunea ruséscá o bucată de timpü. 
Nu trecură însă mai multü de două de
cenii dela 1856, şi acestă acţiune disol- 
vantă începu din nou cu o activitate mai 
mare, mai deschisă şi mai făţişă. Mai 
înainte fusese vorba de a libera pe creş
tinii ortodocşi de jugulü musulmanü; 
acum să punü înainte drepturile de do- 
minaţiune a Ruşiloră peste tóté popó
rele slavone, ruse séu neruse, şi peste 
altele, pe cari Ruşiloră le place a le 
trage în lumea slavonă. Astă4l Ruşii 
proclamă dreptulă de a împărţi ţerile 
şi popórele după bunulă loră placă, 
după vederile loră, după interesele loră.

O seriă întregă de scrieri istorice şiTotă aci este loculă să amintimă şi j 
acea plăcută împrejurare, că parochulă ! politice apară, desvoltândă dogma de 
locală Al. Dogariu, împreună cu învăţă- j căpeteniă şi nestrămutată a politicei ma- 
torii: Virgilü Popü, Andrem Nonü şi Ge- | relui imperiu dela Nordă. 0  seriă în-
orgiu Goicea, cu ocasiunea acestei adu
nări, şi anume Marţi sera în 18 Sept. v. 
au arangiată o producţiune şi petrecere 
împreunată ou cântări, declamaţiunl etc. cu 
duplu scopă, de a crea din venitulă cu
rată ală acesteia ună fondă pentru aju
torarea şcolarii oră săraci şi în acelaşi

trégá de scrieri au de scopă a dirige în 
acestü sensă opiniunea publică ruséscá 
şi aceea a ţăriloră, menite, după Ruşi, a 
le aparţine loră într’ună timpă mai apro
piată séu mai depărtată.

Renumitulă generală Fadejew es- 
punea, încă dela anulü 1868, că anta-

timpă de a procura atátü membrilorü re- j gonismulă dintre Rusia e creată prin 
uniunei, câtă şi locuitoriloră comunei însuşi faptulă ivirei poporului rusescă, 
câte-va óre plăcute şi instructive. Luândă a unui poporă nou, numerosă, cu alte 
în considerare împrejurările şi forţele, j idei sociale, cu o biserică a sa propriă, 
de cari au dispusă arangiatorii, putemü J înconjurată de elemente etnice, ee’i 
4ice, că producţiunea şi petrecerea acésta ; suntă înrudite seu prin asemănare de 
atâtă din punctă de vedere morală, cátü * rasă séu prin asemănare de religiune. 
şi materialü, a reuşita peste aşteptare, : Ruşii nu suntü pentru Fadejew numai 
ceea-ce servesce totă spre lauda şi onó- ! Rusii propriu 4 ^  °i ®i cuprindă pe

! „ iSlavii ruşi şi neruşî şi pe ortodoxî*. Toţi 
| aceştia au a trăi într’o naturală şi vecl- 
[ nioă inimiciă cu celelalte popóre euro- 
• pene, dintre oare nici unulă nu va de- 
j veni în modă constantă unü aliatü alü 
RuşilorO. Din acestă situaţiune reiesă,—

! pe de o parte simpatiile Europei pentru

rea d-loră ce au întreprins’o şi mai alesü 
conducătorului ei, d-lui Al. Dogariu.

Totü Marţi, 18 Sept., membrii re
uniunei, la invitarea şi dorinţa espresă a 
directorului şcolară sásescü, d-lü M. Lurz, 
au fácutü o mică escursiune în grădina 
şcolară sáséscá, pe care au afiat’o bini- 
şoră cultivată şi arangiată.

După acésta cu toţii ne íntrunirámü 
la prán4ulü comună, unde între altele

pe de altă parte necesitatea rusificărei 
Finlandei pentru a o apăra de Scandi- 
navismă, a Provinciiloră baltice pentru 
a le apăra de Germanismü, a Basarabiei 
pentru a o scăpa de Românismă, a 
Transcaucasiei pentru a o scăpa de Eu
ropa şi de fanatismulü musulmanü, a 
Poloniei şi a Provinciiloră vestioe pen
tru a le scóte de sub complicaţiunile 
unora influinţl şi comploturi pernicióse.

Fadejew declară, că „cestiunea ori
entală“ e „oestiunea slavică“, care nu e 
însă o cestiune propriă a Slavilorü me
ridionali, ci a tuturorü Slavilorü, şi prin 
urmare a Ruşiloră. De aceea periculele 
unei ciocniri între Rusia şi Europa oc
cidentală din cestiunea orientală esă, 
printr’însa se împleticescă şi într’însa 
reintră. Gestiunea orientală e o cesti
une slavonă: înteiu, fiindcă numai 
popóre slave ocupă, după Fadejew, te- 
ritoriulă Turciei Europene din Dalmaţia 
pănă la Dunăre şi Constantinopolü, cu 
singura escepţiune a peninsulei grecesc! 
locuită de Greci şi Albanezi, — şi alü 
doilea fiind-că numai pravoslavnicului 
Ţarfi alü Rusiei i-se închină populaţiu- 
nile, ce se íntindü din România pănă în 
Grecia, în Siria, şi în Egiptă, ca singu
rului moscenitoră directă ală Marelui 
Constantină, ca singurului ímpératü creş- 
ţinfl din Orientü. Naturalminte Grecii 
şi Românii suntă cuprinşi între Slavi, 
căci neputincioşi a se ridica şi a se sus- 
ţin0 singuri, aceiaşi inimici îi ameninţă 
ca şi pe Ruşi. Grecii numai dela Ruşi 
potă spera scăparea neamului lorü, sub 
condiţiunea de a părăsi fantasia arche- 
ologică a imperiului orientalü grecescü; 
fiindcă statulü resáriteanü creştinti apar
ţine Ruşilorfl, ca unora ce suntü capulü 
şi inima imensei rase slavone. Românii, 
învăscuţl în carnea Slavismului, numai 
prin ajutorulă Rusiei potă să esiste, şi 
independenţa ca şi libertatea loră, de 
Rusia atîrnă. Singura piedecă ce întîm- 
pină Rusia în aspiraţiunile sale slavone 
este separaţiunea sa de popórele slave 
meridionale prin Galiţia austriacă, vîr- 
fulă spadei, îndreptată în constra Rusiei 
de inimicii săi, şi prin România, fortă- 
râţa dela Dunăre, care separă pe Ruşi 
de Slavii balcanici. Astfelă stau strînsă 
unite cestiunea poloneză şi cestiunea 
balcanică: nodulü amândurora fiindă la 
ţermurile Dunărei. Fadejew pune Rusiei 
alternativa, séu de a-şl întinde domina- 
ţiunea pănă la Adriatica, séu de a retro
grada peste Nistru. Finalminte elü nu 
se îndoesce însă, că curándü sau târ4iu, 
Rusia va proclama domnia Slavismului, 
adecă federaţiunea tuturoră Slaviloră şi 
Ortodoxiloră. Acéstá federaţiune s’ar 
compune din Rusia şi din mai multe 
state mici. Aceste, puse sub principii din 
familia ruséscá, ş’ar regula fiă-care inte
resele loră cu totulă interne în modă 
independentă: ér capulă federaţiunei ar 
fi naturalminte Ţarulă Rusiei, care va 
conduce tóté interesele generale, politice 
şi militare, şi limba de stată va fi limba 
ruséscá. Numai în aseminea condiţiunl să 
póte ridica Rusia, şi potă să-şi manţie 
independenţa populaţiile balcanice şi du
nărene. Considerândă, constelaţiunile mo
mentului, pe Francesi şi pe Germani 
odată ca aliaţi, altă dată ca adversari, 
Fadejew îşi spriginesce opiniunea, opu- 
indă celoră 80 milióne de Ruşi, séu
87.680.000 Francesi, Austriac!, Belgiani 
şi OlandesI, seu 78.210.000 Germani Aus- 
triacl, Belgiani şi OlandesI

(Va urma.)

şârpele pentru prietină. — Cerulă este 
la piciórele mamei. — Iubirea cătră pa- 

^ jiă  este mai preţi0să, decâtă tronulü lui 
IBlomonü.

Conservarea tenului. Tóté damele, 
cari dorescă să aibă unü tenü delicatü, 
să’şî însemne următorele regule, pe carî 
le urmézá Englesele renumite pentru de
licateţa pielei şi a colorii: 1) La spăla- 
tulü feţii şi a mánilorü nu folosi nici 
odată apă aspră. Décá nu ai la înde
mână apă mole, mestecă-o ou puţină 
amoniacü ori borax. 2) Feresoe-te a-ţl 
spăla faţa cu apă rece, décá eşti încăl- 
4itü; apa rece n’o folosi nici-odată, ia 
însă totdéuna apă stătută. 8) Faţa niol- 
odată să n’o freci cu ştergarO aspru, ci 
totdéuna şterge-o delicatü cu unulü mólé. 
4) Nici-odată nu folosi la spálatü burete, 
ori vre-unü petecă de ină ; unica materi* 
coréspun4étóre este unü flanelü de totü 
mólé. 5) Să nu-ţl închipuescl în fine, 
că creţele se potü acoperi cu pudră. In 
loculü acesteia, înainte de culcare spală-ţi 
faţa cu apă, cátü o poţi suferi de caldă, 
o minută mai târ4iu cu apă rece, stă
tută, uscă-o fără frecare, cu unü şter- 
garü mólé, şi te pune îndată în patü. 
După procedura asta nu numai vei durmi 
liniştitfi, dér şi pielea îţi va fi mai tare, 
prin urmare mai puţinfi espusă la în
creţituri. Chiar décá obiclnuesci a face 
în totă 4iua baiă rece de vană, feres* 
ce-te de a-ţl uda faţa.

Atentatü în contra Ţarului. Din Var
şovia i-se împărtăşesce < îarulai „Daily 
Chronicle“ următorele: Cu prilegiulü re- 
íntórcerei Ţarului din Rusia apusenă, s’a 
încercată unü atentatü în contra lui. 
Unü călătoră ar fi împuşcată asupra Ţa
rului pe când stétu trenulă la Groduo, 
dér nu l’a nimerită. Vestea acestui aten
tatü aştâptă confirmare.

Rudeniă complicată. In comuna en- 
glesă Dunmow, nu de multü doi fraţi 
au luatü două surori; asta nu’i ceva ne- 
obicinuitü. Ceva deosebitü însă este, că 
tatălă văduvă ală fraţiloră, totü atunci 
a dusü la altarü pe mama văduvă a 
mireseloră.

Ce e trena?Trena,séucóda, 0răşi ame
ninţă sS devină modă. Din incidentulü 
acesta, unü organü berlinesü o caracte- 
risézá în chipulü urmátorü: trena este 
o încercare croitorescă de a elungi pe 
omü în direcţiune orisontală; o mă
tură de prafü pe timpă de secetă; o 
sdrânţă de ştersă pe timpă ploiosă; unü 
stindardă de jale pentru minte pierdută; 
o ştergătore de picióre pentru răută
cioşi şi neprevă4ătorI şi ună aparatü 
d’a ascunde ciorapi murdari şi găuriţi.

Negura în Londra. Marţi s’au slobo- 
zitü în Londra negurile de érná. Cu 
deosebire în City a fostă o întunecime 
egiptică pănă după amé4a. Atâtă pe 
strade, câtă şi în case au trebuită să se 
foloséscá iluminaţiă măestrită.

Nori artificiali de fumd. îndată după» 
descoperirea prafului fără fumü, s’a 
că aeram trebue să vină altă inven- 
ţiune contrară, adecă — producerea de 
nori artificiali ca, în împrejurări anu
mita, în dosulă loră, armatele să potă 
opera fără a fi vă4ute de duşmană. O 
fóiá din Berlină anunţă acum, că şi pro
blema acésta este resolvită In curéndü 
vorü urma amănunte.

t/'urgulft pieţei firaşo'ţnă 
din 23 Octomvre gt. n. 1890.

j Polonia şi Finlandia, precum şi trecerea 
sub tutela apuseană a Principatelorti ro
mâne şi a creştiniloră din Turcia, —

DIVERSE.
Proverbe persiane. Uşa casei dom

nului este totdéuna deschisă. — Dumne- 
4eu, care dă dinţi, dă şi pâne. — Când 
se apropiă ursita, mediculă este ună ne
bună. — Nici unü erou n’are scută în 
contra săgeţiloră sorţii. — Când iţi şede 
nenorocirea în spate, cânele te muşcă şi 
decă eşti călare pe cămilă. — Ospele 
neaşteptaUi este darü dumne4eescü. — 
Apa, care stă multü la uuü locă, se 
strică.— Prietinulă se lasă să’lă musce
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»apoleon-d’or! - • - h 9.06 „ 9,10
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ft&lbinl . „ 5.30 „ 5.35
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101.30
99.15

118 50 
96.70

Cnnnltt la bursa de Vieia
din 22 Octomvre st. n. 1890

Banta d« aur* 4 ° / o ........................
Banta de hârtiă 5°/0 .........................
împrumutul* căilor* fsrate ungare -

• u r i i ............................................
dto argintii........................

Amortisarea datoriei căilor* ferate d* 
ostii ungare (1-ma emisiune) - - 

Amortisarea datoriei căilor* ferate de 
ostii angare (2-a emisiune) • 

Amortisarea datoriei căilor* lerate de 
ostii ungare (3-a emisiune) - - 

Bonuri rurale ungare - - - - -
Bonuri cro ato -slavo n e ...................
Despăgubirea pentru dijma de rin*

unguresc* .............................
împrumutul* cu premiul* unguresc* 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se*

ghedinului * • 126.50
Benta de hârtiă austriacă . . . .  88.10 
Benta de argint* austriacă . . . .  88,25
Benta de aur* austriacă................... 107 10
XosurI din 1860 .............................  137.75
Acţiunile bănceiaustro-ungare • • 982 — 
Acţiunile băncei de credit* ungar. • 349.75 
Acţiunile băncei de credit* austr, - 305.75 
tihklbenl împărătesei- . . . . . .  5.46
Jfapoleon-d’orI - .............................910
Mărci 100 împ. germane • - - 56.55 
Londra 10 Lirras »terlinge- - - - 115.—

111.—
t8.80

104.25

137.50

„ C A O A B H T A E “
(Trypium). Distinsă! Efectul* ei vin

decător* radical* şi sigur* este recunos
cut* atât* în patriă, cât* şi în străină
tate. Contra bólelor* uretrei, asculamen- 
telor* orl-cât* de învechite, greutăţilor* 
de urinare, poluţiunilor* şi contra bólelor* 
secundare orl-cât* de resistente, se póte 
folosi cu succes*. Cu prescriere medicală ✓ 
de folosire în tóté limbile. Preţul* unui 
flacon* mic* de „Cannabinae“ este 2 fl.
50 cr. O doză 5 fl. Injecţiune 50 cr.

[Pe séma femeilor* preparate separate 
contra polei albe spre folosire internă şi 
esternă].— Se póte comanda cu rambursă 
poştală dela proprietarul* preparatelor*

Andrei Zágonyi-Széles,
farmacistü în Geoagiu (Algyógy, baie 

în Transilvania).
In Budapesta se capétá la Iosifü Török, 

farmacist*, Király-utcza 12, în drogueria 
eredilor* Kocliuieister, Nagykorona-utcza 
32 şi în drogueria lui Neruda Nándor, 
Hatvani-utcza 9. 423,20-16

A  v i s t  d - l o r u  a b o n a ţ i !
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulti mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primitu (Jiarulii nostru până acuma.

Totodată facemu cunoscutu tuturoru D-lorti abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorti 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiunî, pentru cari se potîi 
adresa la subsemnata Administraţiune în casti de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

T E L E G - E A 1 £ Ă  11 !
Renumiţii Liliputani,

cari s’au presentatü în íntréga Europă, şi cari la esposiţia 
dela Parisu au fostü decoraţi cu

P T  Trei Medalii
suntü de vé4utü numai în decursulu Târgului, adecă pănă 
Duminecă în 14/26 Octomvrie a. c. în prăvălia din

Pieţa mare, târgul* Inului No. 30.
Preţuia de intrare: Loculü I 20 cr., alü II-lea 10 cr. Pentru 

copii jumătate preţulu. 
Pentru o visitare cátü mai numerósá se rogă cu stimă

J D i r e c t o r - u . l i a . - ^ I t i c i l o n ă .
446,4-3 Bányai.

SI
I.

\ m m m  11
Plecarea trenuriloru:
I. Dela Braşovu la Pesta

Trenulü de persone : 10 ore 32 minute sera.
Trenulü accelerată: 2 ore 43 minute după, amédï.
Trenulü omnibus : 4 ôre dimineţa.

2. Dela Braşovu la Bucuresci :
Trenulü de persone : 5 ôre 30 minute diminâţa.
Trenulü accelerată : 2 ôre 33 minute după améclï.
Trenă de mărfuri cu vagône de persone : 12 ôre 23 min. după amédï.

II. Sosirea trenuriloru :
I. Delà Pesta la Braşovu:

Trenulă de persone: 5 ôre 20 minute dimineţa.
Trenulü accelerată: 2 ôre 23 minute după améc|ï.
Trenulă omnibus : 10 ôre 31 minute sera.

2. Dela Bucurecï la Braşovu :
Trenulü acceleratü : 2 ôre 13 minute după améc|ï.
Trenulü de persone : 10 ôre 17 minute séra.

Mersulù trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statt! r. u. valabil* din 1 Iunie 1890.

Budapesta—Predealü Predealä-B udapesta B.-lPesta-Aradu-TeiuşjTeiuş-Aradu-B.-Pesta €opşa-m ică-§ibiiu

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladâny

Oradea-mare

Meio-Telegd
Rév
■ratca
Bucia
Giucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbôu
Nàdëçel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra 
Vinţul* de sus* 
Aiud

Teiuş*

Orăciunel*
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş*
Elisabetopole
SigMş6ra
Haşfal0u
Homorod*
Augustin*
Apaţa
Feldióra

Braşovă

Timiş*
Fredealu

Bucuresci

Trenù
accele

ratü.

B.25

Trenù
accele-

rată

9.25
11.29

1.07
2.24
2.B2
8.02
B.33

4.26
4.58

5.49
6.02

6.27
7.31
7.55

8.21
8.87
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47

8 . -
2.—
4.05
5.46

Tren de 
per- 
•óne

Tren de 
per* 
sóne

10.50

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

Trenü 
de pers
10.35
11.02
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

9.30

7.35
11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
6.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.10
9.28

11.58
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Trenü
acoels-
ra tű

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.81

6.14
6.45

11.36

11.23
12.08

Bucuresci 
Fredealu
Timiş*

Braşovit

Feldióra 
Apaţa
Augustin*
Homorod*
Haşfalău
Sighisóra
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Orăciunel*

Teinsä

Aiud*
Vinţul* de sus* 
Uióra 
Cucerdea 
Grliiriş*
Apahida

Cluşiu

Nădăşel* 
G-hîrbău 
Aghireş*
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

Trenù
de

pers.

"Trenù
accele
ratü.

Tren dal 
per- 
öóne

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

B u d ap esta

Viena

7.56
1.08 4.10
1.37 4.50
2.13 5.50
2.43 4 . -
8.12 4.44
3.32 6.20
3.47 5.47
420 6.36
5.25 8.12
5.45 8.4?
6.12 9.29
6.33 10.10
6.46 10.32
6.48 10.42 11.47

11.01 12.04
7.22 11.37 12.32

11.52 12.44
7.51 12.23 1.06
7.58 1.23 1.30
8.15 1.50 1.64

2.20 2.16
2.28 2.23

8.45 2.46 2.39
9.16 3.33 3.15

6 . - 4.32
10.36 6.28 4.53
10.48 6.05 5.30

6.26 5.48
6.42
6.68 6.11
7.24

12.01 7.47 6.43
12.31 8.27 7.12

8.49
9.08

1.10 9.28 7.51
1.36 10.04 8.17
2.01 10.41 8.42
2.08 11.06 8.47
8.31 1.19 10.09
6.11 Ö.31 11.51
7.16 6.36 1.55
8.40 6.60 2.25
1.40 3.— 7.20

4.45
9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11,51
12.27

1.35
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradű

Glogovaţ* 
G-yorok 
Pauliş* 
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşin*
Zamü
Gurasad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos* 
Álba-Iulia 
Teiuş*_______

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
5.10
8.15

1040
6.05

Trenù
accele
ra te .

Trenù 
de 

per s.

Trenù
de

pers.
Trenù

accele
ratü.

Trenü
de

pers.

Trenù
de

pers.

8 .-1 0 .5 0  
2.—J 815 
4.20 
8.10 

h2.20
§2.34 
§3.05 
13.23 
ë3.39

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.68
5.16
5.38
5.53
6.15
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.43
9.12
9.34
9.56

10.17
10.44

j3.25
9.40
1.02
5.27
5.50)
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Teins*
Álba-Iulia
Vinţul* de jos* 
Şibot*
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Q-urasada
Zamü
Soborşin*
Bêrzava
Conop*
Radna-Lipova
Paulişu
G-yorok
Glogovaţ

Aradú

Szolnok 
Budapesta

Viena

Simeria (Piski)-Petroşeui

5.49
?6.06
-6.24
16.53
17.06
7.45

11.51
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37 
3.53 
4.18 
4.43 
4.63 
5.21

6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20 1.40

4.51
5.27 

_5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.2 lj
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.£7

7 .4 5

Copşa-mică
Şeica mare 
L0mneş* 
Ocna 
Sibiiu

Tr. de p. T. d„ p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

7.13
7.47
8.20
8.59
9.23

§il)iiu-Cop§a-mieă
Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Sibiiu 7.35 4.34 T5Ö
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneş* 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copga*micä 9.34 6.2U 11.35

Cucerdea -Oşorheiu 
Ifteghinulu săsesc»

6.06

Petroşenî-Simeria (Piski)
|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn

Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.64 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 807 12 33 6.04Crivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

A r adu--Timi sóra Timişora—Aradu
T. omn. T. omn. X- omn. T. omn*

Áradd 6.18 4.18 Timişdra 6.30 1.10
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.69
Németh-Ságh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 6.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradul* nou 9.09 3.41
Timiş0ra 9.04 6.60 Áradt 9.25 3.55

Cucerdea
Cheţa
Ludoş*
M.-Bogata 
Iernut* 
Sânpaul* 
Miraşteu

Oşorheiu

Reghlnul-8ăs

Illureşu-Iiudoşu-Bistriţa Bistriţa-Mureşu-liudoşu

Mur0ş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

' l 'J. oran.jj '
I 4.—I Bistriţa 
! 6.43 j Ţag*-Budatelec*

9.59 Mur0ş*-LudoşA
Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópte.

T. omn' 
1.16 
4.50
7.21

Qliirişu—Turda Turda—Oliirlşu
fihirişd
Turda

7.40
8.—

10.50
11.10

3.56
4.10

9.30
9.50

Turda
Ghirlşi

6.05
6.25

9.402.40
1 0 .- 3 —

0.20
8.40

Sighişora-Odorheiu Odorheiu—Sigiiisór a
Sighiş0ra
Odorheiu

11.25 
7.491 1.50

Odorheiu
3ighiş0ră

8.40
10.52

2.45
5.28

r. de p. Tr. de p. Tr. omn.

2.55 8.20 2.56
8.25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.33 9.57 4.54
4.48 10.12 5.10
5.11 10.35 5.34
6.30 10.54 5.35
5.50 4.58
7.26 7 . -

Meghinulu găse§cu- 
Oşorheiu-Cucerdea

Reghlnul-8ăs 

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaul*
Iernut*
M. Bogata 
Ludoş* 
Cheţa 
Cucerdea

Tr. omn. Tr. tie p. Tr. de p.

8.25
1 0 .- 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.63
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

Sim eria (Piski)-Uuied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 .-
4.21
4.50

Unied.-Simeria (Piski).

Uniedóra
sterna
Simeria

9.25
9.51

10.10

Tipografia A. Müü&çülANU


